
Első évfolyam Brassó, 1895. Szombat, október 12. ( 119-íc szám.------!----------------’------- !--------------- !---------- ................................................................................................. .................................................... ,Ei .

ELŐFIZETÉSI DÍJ
Wyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldte:
Egész évre . 7 írt — kr.
Fél évre . . 3 „ 50 „
Negyed évre 1 „ 75 „

Egyes szám ára 5 kr, 
s kapható a kiadóhivatal

ban és Gross G.-nál.
Bérmentetlen levelek nem 

fogadtatnak el.

BRASSÓI LAPOK
POLITIKAI, TÁRSADALMI ES SZÉPIRODALMI LAP.

HIRDETÉSI DÍJ:
3 hasábos gármond-sor v 

annak helye 7 kr.
Nagyobb és többszöri hir
detéseknél kedvezmény.

Minden egyes hirdetmény 
után még külön 30 k. 

bélyegdij fizetendő.
Nyilttér sora 15 kr.

Hirdetések, nyílttéri czik- 
kek dija előre fizetendő

JVLegjelenll< Hetenlklnt háromszor: kedden, csütörtökön és szombaton.

SZERKESZTŐSÉGI IRODA, 
hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők 

Brassó, Kolostor-utcza 26. sz. a.

Felelős szerkesztő:

Dr. Vájná Gábor.
KIADÓHIVATAL 

hová az előfizetési pénzek és hirdetési dijak küldendők : 
Brassó, Kolostor-utcza 26. sz. a.

A. JB ra. baö 1 Ml agyarsiig Intéző Bizottság a“-nalt lil-v-a.ta.los Itözlönyo,

Felhívás.
A „Brassói Magyarság Intéző Bizottsága“ 

f. hó 15-én, kedden este 7'A órakor a szokott 
helyen ülést tart, a melyre a tisztelt ta
gokat ezúton is meghívjuk.

Miután ezen ülésnek egyik legfontosabb 
tárgya a Brassó-városi országgyűlési képvi
selőválasztás ügye lesz: tisztelettel felkér
jük a bizottság tagjait, hogy az ülésen 

í minél számosabban megjelenni méltóztas- 
‘ sanak.

Brassó, 1895. évi okt. 6-án.
Moór Gyula, Dr. Vájná Gábor,

alelnök. alelnök.
Józsa Mihály,

jegyző.

Az ezredéves kiállítás.
Brassó, 1895. okt. 11.

A külföld azt szokta mondani rólunk :
Magyarország az ügyvédek hazája.

Igenis, a jog és méltányosság hazája; 
s különösen a szabadságé.

S e szabadságszeretet, akár szellemi, 
akár anyagi oldalát véve, jellemzi történe
tünk minden mozzanatát a honfoglalástól 
kezdve Deák nagy müvéig.

8 a szabadság forró érzete vetette meg 
a magyar közjog alapját, mely hatalmas 
nemzetet teremtett. Hatalmát a szívós ki
tartásnak és az emberi ideálokhoz való 
makacs ragaszkodásának köszönheti.

Önállóan, elhagyatva az európai nép- 
családoktól, mint idegen faj, egymaga küz
dött létéért s e küzdelem közepette képes 
volt megóvni fajjellegét, nyelvét, törvényeit,

A megbabonázott papírlap.
Csontos ur, a kedélyes, főerdész pihenés köz

ben egy fatörzsön ülve beszéli meghitt barátjá
nak, a fiskálisnak :

Az sem volt rossz, kedves fiskális barátom, 
a mi velem házasodásom előtt történt I

Egy este megint kávéházi ismerősömhez, egy 
' kereskedőhöz siettem, kivel jó viszonyban éltem, 
| annyival is inkább, mert két szép nő tartozott ' 
I családjához. Egyik leánya volt, másik özvegy só- | 
I gornője s mondhatom, nekem mindkettő tetszett 
I s ha komolyabb esélyekre gondoltam, — a mi- 
I nőkre már sokszor kellett gondolnom, — nemtud- 
I tam számot adni arról, hegy melyiket is válasz- 
I tanám a kettő közül.
j Ismerősünk lakására érve, a nagyszobában 
I senkit sem találtam s azért leültem az Íróasztal 
I mellé s a rajta lévő tárgyakat nézegettem 
j Fehér papírlap hevert a középen s rajta 
I számok és jegyzetek. — Képzelheted kiván- 
I csiságomat, midőn a papírra jegyzett adatok- és 
I nevekből azon gondolatra jöttem, hogy e papírlap 
I nem lehet más, mint a nők vagyonáról készített 
I kimutatás, minőt kereskedő barátom, ki özvegy 
I sógornője vagyonát is kezelte, időről-időre egybe- 
I állított. Még nagyobb volt meglepetésem, midőn

s véres verejtéken szerzett honának épsé
gét, annyi inegtámadtatása daczára is.

Nem egyszer volt ezer év alatt az or
szág s vele együtt a magyar teljes felosz
lásnak és megsemmisülésnek kitéve.

Német és görög, török és tatár egyaránt 
végveszéllyel fenyegették önállóságunkat. 
S e maroknyi nemzet nemcsak önmagát, 
de megvédte az európai kultúrát is az enyé
szettől.

Karddal kezében művelte földjét. De 
művelte önmagát is: a szellemét, melynek 
tetőpontján az utolérhetetlen Petőfi mú
zsája áll.

Nincs okunk szégyenkedni kultúránk
kal. Nehéz küzdelmek árán szereztük meg. 
Ez a mi legnagyobb érdemünk.

Tisztelet oly nemzet előtt, mely az ál
lamalakulás és a keresztény műveltség meg- 
honositásának nehéz korszakából folytonos 
kül- és belharczokon keresztül átvergődött 
ezredéves történelmének határáig.

A jog és igazság utján haladott s egy
aránt részesítette a testvérnépeket a teljes 
szabadság élvezetében.

Méltányos és nagylelkű, vendégszerető 
és áldozatkész volt mindenkor a magyar.

De ezeréves müvét tekintve, kultúrá
jára is büszke lehet. Eredetiség és találé
konyság nem egy alkotásában nyilvánul.

S mind e változatosságban bővelkedő 
alkotásait szellemi és anyagi téren bemu
tatni a világnak, van hivatva az ezredéves 
kiállítás Budapesten.

Nagyszerűsége biztosítva van; fénye 
odaszólitja majd a világ minden népét — 
bámulatra. A tudóstól a hadászig, a müvész-

e fontos okmányból megtudtam, hogy a fiatal öz
vegy vagyona jóval csekélyebb a húgáénál s bár 
pénzre nem számítottam, ezen körülmény most 
mélyebb gondolkozásra indított. Elhatároztam, 
hogy később pontosan átnézem a kimutatást s 
gyorsan felállva, levetettem felöltőmet s a szom
széd szoba felé néhány lépést tettem.

Ekkor lépett be a fiatal özvegy, kitől meg
tudtam, hogy nővére s annak lánya kimentek vá
sárlást végezni; holnap utóbbinak névnapja van 
s ilyenkor sok a dolog.

— Apropos 1 — fordult felém az özvegy, — 
ugy-e nem feledte el a lapokat ? — s azzal felöl
tőmnek esvén, annak zsebéből kiszedett mindent, 
a mi csak papírhoz hasonlított s távozott.

Ugyanekkor lépett a szobába kereskedő ba
rátom is, ki szívélyes üdvözlés után íróasztalához 
lépett s irományai közt hosszasan keresgélt.

- - Valami üzleti dolog, — mondá bosszúsan 
— nem szeretném, ha idegen kézbe kerülne.

Még nem találta meg, a mit keresett, midőn 
belépett a szobaleány s átadta az esti lapokat. 
Volt azok közt olyan is, a minőt én hordattam 
olvasás végett a házhoz. Barátom gépiesen bon
togatta fel őket s egyszerre hangosan felkiáltott. 
Egyikből fehér papírlap esett ki; meglepetten néz
tünk rá : éppen a barátom által keresett kimuta
tás volt.

— Ez különös 1 — mondá elgondolkozva s a 
papirt gondosan könyvei alá rejtette, nehogy új

tól a gazdászig mindnyájan tápot nyernek 
e ritka látványból s lelkesültséget nagy
szabású alkotásokra.

Mi is meríteni fogunk erőt és reményt 
állameszménk továbbfejlesztésére. Nemzet 
és korona egyetértőleg fognak megnyitására 
megjelenni.

E nemzet ma is, mint egykor a göll- 
heimi és stielfriedi csatákban, vérrel és va
gyonnal kész áldozni a dynasztiáért és an
nak legszeretettebb tagjáért: felséges kirá
lyunkért.

S ha a legalkotmányosabb király s a 
leglovagiasabb nemzet kézét fog, nincs-e 
ebben biztosíték egy második évezred be
fejezésére ?

Belföld.
Budapest, okt. 8.

A király itthon. Ő felsége a király kedden 
érkezett kíséretével Gödöllőre, külön udvari vo
naton. A király kíséretében voltak : Luitpold 
bajor herczeg, Fcrdinánd toszkánai nagyherczeg, 
Hohenlohe herczeg főudvarmester, Paar gróf fő
hadsegéd, Liechtenstein herczeg, aradvári König 
és Ulaudy udvari tanácsosok, A különvonatot a 
magy. kir. államvasutak elnök-igazgatója: Lud- 
vigh Gyula miniszteri tanácsos vezette.

A pályaudvaron a hatóságok fejei üdvözöl
ték Ő felségét, a ki a kastélyba hajtatván, itt 
Kallina főerdőmester, Pettera fővadász, Deininger 
jószágigazgató és Odray kanonok által fogadta
tott. A lépcsőházban Ő felsége a királyné várta 
felséges férjét. Dejeuner után rövid sétára men
tek Ő felségeik. Délután 3 órakor nagy szarvas
vadászat volt a szentkirályi pagonyban.

Az egész vidék örül és ünnepi hangulatban 
van a királyi pár rég nélkülözött jelenléte miatt. 
0 felségeik a legjobb egészségnek örvendenek és 
viruló színben vannak.

ból eltévedjen. Nem nyilvánítottam semmiféle vé
leményt a dologról, de jól megfigyeltem, hogy 
hová teszi a papírt, mert úgy gondoltam, hogy 
ez engem közelről érdekel.

— Ma megint üresek a lapok, — szólt ba
rátom kevés idő múlva, — de te még bizonyosan 
nem olvastad az estélit. Vedd hát magadhoz.

Én átvettem a lappéldányt és szokásom sze
rint az íróasztalon lassan összehajtogatva, azzal 
felöltőmhöz mentem. Jól emlékszem, barátom fel
öltője s az enyém egymás mellett lógtak a foga
son ; mindkettő kávébarna, de az övé valamivel 
hosszabb és bővebb szabású. A kezemben lévő 
papircsomót, úgy tudom, az én felöltőm külső ol
dalzsebébe tettem, vagy legalább is nem hiszem, 
hogy tévedhettem volna.

— Jer csak ide, — szólalt meg ekkor ba
rátom, ki azalatt valamely kemény tárgyat hor
gászott ki a szekrény alól, — jer ide és nézd, 
mi ez ?

— Egy papirdoboz 1 — felelém, — de hát 
mit jelent az?

— Azt jelenti, barátom, hogy holnap neve- 
napja van leányomnak, s egy kis meglepetést 
akarok szerezni neki. Én bolondja vagyok az ily 
meglepetéseknek. Aztán megfogadtam tanácsodat 
és Petőfi költeményeit vásároltam meg e czélra, 
még pedig a legszebb kiadásban. Talán nem fog 
megártani annak olvasása a kis ártatlannak. Mert 
köztünk legyen mondva, szegény eddig nem igen
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A miniszterelnök a királynál. Bánffy Dezső | 
báró miniszterelnököt a király a gödöllői kastély- | 
bán kedden hosszabb kihallgatáson fogadta és 
meghallgatta a zágrábi útra vonatkozó előterjesz
téseket. A miniszterelnök délután félnégy órakor 
utazott vissza Budapestre.

A király vasárnap Budapestre érkezik, hogy 
jelen legyen az erzsébetvárosi róm. kath. plébánia
templom alapkövének letételénél. Vasárnap este 
pedig Zágrábba utazik.

A képviselöház október 9-iki ülésében a mező
gazdasági termények hamisításának tilalmazásáról 
szóló javaslat harmadszori olvasásban való meg
szavazása után meg két közgazdasági javaslatot 
tárgyalt le és fogadott el. Az első: A szarvas
marhatenyésztés országos emelésére egy millió 
koronás alapot statuál, a mi által a magyar gazda
közönség egyik legrégibb óhaja ment teljesedésbe. 
A másik javaslat: A Közép Duna egységes sza
bályozásáról, valamint az ország egyéb jelentő
sebb folyóvizein első sorban szükséges szabályo
zási munkálatairól szól. Erre a czélra a miniszter 
a Dunának Radványtól Báziásig terjedő részén 
való szabályozására húsz, a Duna Dévény-duna- 
radványi szakaszán, a Tiszán és a Bodrogon, a 
Kőrösökön, a Szamoson, a Maroson, a Temes- 
Bégán, a Morván, a Vágón, a Dráván, a Murán 
és a Száván megejtendő szabályozási munkála
tokra pedig harminczegy millió forintnyi hitelt 
kér. Az előbbi javaslatot Gajári Ödön, az utóbbit 
pedig Gajári és Terényi Lajos referálták. A ház 
méltányolva a javaslatok fontosságát, mindkettőt 
vita nélkül fogadta el és a harmadszori olvasás
ban leendő tárgyalásukat a csütörtökön déli 12 
órakor tartott ülés napirendjére tűzték ki.

Október lO-én a képviselőháznak csak 10 
perczig tartó ülése volt, a melyen megszavazták 
harmadszor a tegnap tárgyalt javaslatokat és 
Dániel miniszter több helyiérdekű vasút ügyében 
tett előterjesztést. Ezután a Ház elhatározta, hogy 
f. hó 22-éig nem tart ülést.

A főrendiházban a vallás szabad gyakorlatá
ról szóló törvényjavaslatnak azon szakaszai, a 
melyekre nézve a két ház között megállapodás 
még eddig létre nem jött, — f. évi október hó 
21-ik napján (hétfőn) d. e. 11 órakor tartandó 
ülésben fognak érdemleg tárgyaltatni.

A trónörökös betegsége. Mint értesülünk, a 
prezumptiv trónörökös betegágyához Marigliano 
olasz tanár klinikájának egyik asszistensét is 
meghívták Lussin-Piccolóba. A génuai professzor 
a kir. herczegen a tuberkulózis-szérum gyógymó
dot veszi alkalmazásba.

Hogy mily aggasztó a prezumptiv trónörö
kös betegsége, azt bizonyítja a közös hadsereg 
rendeleti közlönyének legújabb számában foglalt 
azon legfelsőbb elhatározás, melylyel ő Felsége 
Ferencz Ferdinánd főherczeget a 38-ik gyalog
dandár vezényletétől fölmentette.

Az államvasutak költségvetése. A m. á. v. be
vételei 1896. évre 94,000.000 forinttal, kiadásai 
57,500.000 írttal, az üzleti fölösleg 36,500.000 
írttal irányoztattak elő, Ezen üzletfölösleg 2,334.800 
írttal nagyobb az 1895. évre előirányzott összeg
nél. A magyar államvasutak költségvetése most 
már oly jelentékeny, hogy az 1896 ra előirány
zott bevétele az összes országos bevételeknek ke
reken 20 százalékát, az üzletfölösleg pedig az 
országos bevételeknek már tiz százalékát teszi.

Az ágast- hitv. evang. egyház egyetemes gyűlése. 
Budapest, okt. 9. A Deáktéri templomban tar
tott ünnepies istentisztelet volt a bevezetője a 
konventi ülésszaknak, mely előre láthatólag egész 
hétig el fog tartani.

A konvent előtt nagyon fontos kérdések 
tárgyalása áll, és pedig első sorban az egyház
politikai törvények dolgában adandó utasítás. Nem 
kevésbbé fontos feladata az idei konventek a fel
oszlatott dunáninneni kerületből átkebelezett pán- 
szlávok renitencziájával szemben való erélyes fel
lépés, a mely hivatva lesz a nemzetiségi agitáczió 
egy nemének gátat vetni. Végre nagy horderejű 
lesz az a harározat is, a melyet az egyházgyülés 
a horvátországi evangélikusok szeparatisztikus tö
rekvéseire hozand.

A gyűlésen a brassói ág. ev. magyar egy
házat Moór Gyula főesperes képviseli.

Külföld.
Ausztria.

A Reichsrath összehívása. A „Wiener Ztg.“ 
legfelsőbb kéziratot közöl, mely szerint a Reichs
rath e hó 22-ére egybehivatik.

Ro m á n i a.
Tegnap délután 5 órakor hirdették ki a hír

hedt oláh Panama ügyében az első bíróság Íté
letét. A galaczi törvényszék Robeszku volt pre
fektust három havi, Ressu képviselőt és polgár- 
mestert hat havi, Sapira bankárt 4 havi ésBren- 
ninget hat havi fogházra és azonfelül Robeszkut, 
Ressut és Sapkát 1000—1000, Brenninget pedig 
200 frank pénzbüntetésre Ítélte. Az elitéltek vala
mennyien fellebeztek az Ítélet ellen.

8z erb i a.
Belgrádból jelenti egy távirat, hogy Sándor 

szerb király és apja között teljes szakadás állott 
be, a melynek okául, a királyi palotában történt 
jeleneteket hozzák fel. Natália királyné, a kinek 
befolyása napról-napra növekszik, már pár hét 
múlva hosszabb tartózkodásra Szerbiába Jérkezik. 
A jelenlegi kabinet ellen az ellenzék addig is 
nagy energiával fog küzdeni. Erősen tartja ma
gát az a hir, hogy Szimits bécsi követet Belgrádba 
hívják kabinet-alakításra.

Törökország.
A bécsi külügyminisztérium kőnyomatosa, a 

Polit. Corr. jelenti Konstantinápolyból, hogy a 
nagykövetek a portához intézett jegyzékükben 
hangsúlyozták, hogy a fölfegyverkezett török szof-

ták és kurdok sok helyen rabolnak és fosztogat-| 
nak. Egyúttal követelték az ártatlanul elfogattak 

szabadlábra helyezését. Az uj kormány messze
menő intézkedést tett a rend helyreállítása czél- 
jából. Nagy eredményeket azonban nem lehet 
várni. — Trapezuntban ismét uj nagymérvű rend
zavarások fordultak elő.

Lázadás Koreában. Sauli távirat szerint Tai- 
vonkun, a király atyja és az anti-reformpárt ve
zére, fegyveres csapat élén a királyi palotába nyo
mult. Hir szerint a királyné élete veszélyben 
forog.

A brassói képviselőválasztás.
A múltkori tudósításunkhoz pótlólag még a 

következőket jelenthetjük:
A legilletékesebb forrásból értesültünk arról, 

hogy Schnell Károly ügyvéd ur ellenében, a kit 
a szász néppárt brassói választmánya a legutóbbi 
ülésében egyhangúlag képviselőjelöltnek kiáltott 
ki, a szabadelvüpárt központi bizottsága senkii 
sem szándékozik felléptetni, sőt mindent el fog 
követni az ő megválasztatása érdekében. így 
tehát nagyon valószínű, hogy Schnell Károly ur 
egyhangúlag meg lesz választva.

Továbbá a brassói központi választóbizottság 
a választás napjául f. hó 22-ét, keddet tűzte ki. 
A választásnak és a szavazatszedő bizottságnak 
elnöke Adám Károly ügyvéd, helyettese Belliéi 
Gusztáv lelkész, jegyző Philippi Frigyes dr. ügy
véd s ennek helyettese Stenner Frigyes levéltáros 
lesz. A szavazás a városház tanácstermében lesz, 
ez pedig a következő rendben fog végbemenői: 
először szavaz a belvárosnak az első választóke
rületbe eső része, azután O-Brassó, Bolonya, Mé
heskertész, Derestye, Alsó-és Felső-Tömös, végre 
Predeál.

A szász néppárt október 8-iki ülésében, mely 
óbb mint öt óráig tartott és esti 9 órakor én 

véget, búcsúzott el Zay Adolf, az ujonan kineve
zett miniszteri tanácsos választóitól. Az érdekes 
beszédből, melyet több helyen szakítottak félbe 
lelkes hoch-kiáltások, a következő részeket kö
zölj ük:

„Az osztálytanácsosi állás elfogadásakor — 
úgymond Zay — szem előtt tartottam nemzeti 
programmunknak éppen a Barczaság által egy
hangú határozattal elfogadott azon törekvését, 
hogy kebelünkből minél többen működjenek az 
állami feladatok teljesítésére állami hivatalokban 
is. Az elfogadott állásban én tehát csak folyta
tását látom magasabb fokon annak a megkiván- 
tató ténykedésnek, melyet földmivelési ügyekben 
oly hosszú időn át kifejtettem és azon kívül tel
jesítését komoly nemzeti kötelességünknek“. (Élénk 
helyeslés).

„Ezzel leteszem 20 éven át viselt mandátu
momat, — miután nem lehet szerencsém egy vá
lasztókerületi gyűlésben megjelenni — a tisztült 
kerületi választmány kezeibe s kérem a válasz

olvasott mást, mint az imádságos-könyvet és a 
Magyar Szakácsnő-t.

Gondoltam magamban: no meg azokat a jó 
franczia regényeket, melyeket én tuczatszámra 
hordottam ide.

- - Kedves jó barátom, — folytatá 
— ez a könyvnek csak külső boritéka, 
könyvet elrejtettem, mert azt holnapig 
sem szabad látni. De nézd, szeretném, 
alább a borítékra rá volna nyomtatva,

gazdám, 
magát a 
senkinek 
ha leg- 
hogy e

könyv emléktárgy, névnapi ajándék, tudod, úgy 
sokkal értékesebb volna, csakhogy . . .

— Hopp I — vágtam a szavába — az ne
kem éppen tanult mesterségem, hamar megleszek 
vele. Rajzolok egy papírlapra olyan czimlapot, a 
minőt csak kívánsz s azt ráragasztjuk a borí
tékra, adj gyorsan egy féliv papírt I

— Rögtön, — szólt készséggel barátom — 
megyek és hozok fel az irodából . . . Azaz, hogy 
az iroda messze van s az asszonyok minden pil 
lanatban megjöhetnek; de tudod mit! Ide tettem 
a könyvek ala egy féliv papírt, annak egyik ol
dala egészen tiszta. — És elkezdett lázas sietség
gel keresgélni a könyvek közt.

— De mi ez? — monda. Sajnált mi őt s úgy 
tettem, mintha én is segítenék neki ; ö pedig egy
re türelmetlenebb lett. —Nincs, nincs, — ismétlő 
többsz.r magában, — pedig határozottan tudom, 
hogy a lexikon alá tettem.

Mikor alaposan el volt fáradva, nagy léleg
zetet vett és ujjai önkénytelenül egy szivar után 
keresgéltek a kabátja zsebében. De a szivartartót 
sem találta Ekkor felöltőjéhez ment, mely az 
enyém mellett függött s annak oldalzsebéböl ki
húzta— nem a szivartartóját, hanem a sokat ke
resett papírlapot, mely egy újsággal együtt gon
dosan kettőbe volt hajtva. A véletlen oly feltűnő 
módon űzte játékát, hogy mi csak egymásra néz
tünk, barátom nézett engem, én meg őt, de jó 
ideig egyikünk sem tudott szólani.

Végre leültem az Íróasztal mellé s hozzáfog
tam a czimlap megrajzolásához. Az aczéltoll sietve 
szaladgált a fehér papírlapon s nemsokára már 
ki lehetett venni az ékes czirádák közé helyezett 
sötét, karcsú betűket: Petőfi költeményei. Emlé
kül Műikének. 1887.

Mikor készen voltam a rajzzal s átadtam 
öreg barátomn k, ő véghetetlenül meg volt vele 
elégedve. Fel s alá szaladgált s egy kis edény
két hozott valahonnan, melyben ragasztó volt. 
Aztán a ragacsos fluidommal bekente vastagon a 
czimlap visszáját és magát a czimlapot nagy óva
tossággal a pamlagra helyezte, fölfelé ragacsos 
felével, hogy ne tegyen kárt az uj bútorban. Az
tán valami eszébe jutott.

— Várj egy keveset — mondá, — felhozom 
a prést az üzletből, azzal könnyebben megy, s

magával vivén a lámpát, elrohant. Én egészen 
sötétben maradtam.

Ebben a pillanatban lépett a szobába Róza, 
a fiatal özvegy. Nem tudom magamnak megma
gyarázni, miként történt, de teljesen megfeled
keztem volt azon párhuzamról, melyet kevéssel 
előbb az ő és húga vagyoni helyzete között von
tam magamnak s csak az jutott eszembe, hogy 
Róza csókolni való teremtés, kinek közelléte a 
legnagyobb boldogságok közé tartozik. Még most 
is jól esik visszagondolnom azon perczekre, me
lyek lefolytak addig, míg öreg barátom a préssel 
visszaérkezett.

Mikor barátom a szobába lépett, már min
denki a maga dolga után látott. Róza szorgalma
san motoszkált a szekrényben s én háttal a szo
bának egy szivarkát sodortam az ablaknál. Ba
rátom pedig letette a prést az asztalra s beleil
lesztő a könyv tokját.

— Ide hát azzal a czimlappal! — mondá 
élénken.

De a czimlap már nem volt a helyén, nem volt 
sehol.

Megint az ördöngös papírlap ! Felkutattuk 
érette az egész szobát és nem találtuk meg; a do
log türelmünket is erős próbára tette, öreg ba
rátom keményen haragudott, de a papírlapnak 
teljesen nyoma veszett. Közben Mili és anyja iq
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toknak úgy a brassói kerületben, mint az egész 
Barczaságban legbensőbb köszönetéinél kifejezni 
azon bizalomért, melylyel oly sok éven át meg
tiszteltek és a hűségért, melylyel velem szemben 
viseltettek“. (Élénk helyeslés).

„A ki úgy harczolt, mint én, —folytatja be
szédét Zay, a szász politikáról beszélve, — az a 
számottevők szemei előtt nem teszi ki magát 
félremagyarázásoknak, ha végre a békét kereste 
és a békét létrehozni segített. És loyális béke 
van ma a mi szász népünk között, béke az állam 
vezérférfiaival, béke a vezérszerepet játszó test
véreinkkel, a magyarokkal, béke és egyetértés 
lesz a közel jövőben — amint bizton remélem — 
Magyarországon, minden tekintetben. Meg vagyok 
győződve, hogy állást foglaló nemzetiségi testvé
reink szive is hangosabban dobogott, midőn a 
korona viselője Kolozsvárott a közelmúltban egy
hazunk legmagasabb képviselőjének és ottani 
szempont szerint egyszersmind népünk legmaga
sabb képviselőjének e szép szavakul mondotta; 
Jó utón vagytok, perge bona fide. Az urak meg 
fognak győződni, hogy az, kihez ezek a királyi 
szavak intézve voltak, büszke lesz a jövőben ily 
kijelentésnek hírnöke és ily eszméknek a képvi
selője lenni“. (Elénk helyeslés).

A beszéd után a kerületi választmány hatá
rozatot hozott, melyben örömének ad kifejezést, 
hogy az érdemes képviselő öntudatos és lelkiis
meretes munkássága folytán miniszteri tanácsossá 
neveztetett ki, mi által oly helyzetbe jutott, hogy 
munkásságát, mely népének jólétére irányult, meg 
hathatósabban fejtheti ki.

Hubbes és Lurtz, mint mindig, úgy ebben a 
gyűlésben is akadékoskodtak, s azt indítványoz
ták, hogy tartsanak a szászok egy próbaszavazást, 
s a melyik pártnak jelöltje e próbaszavazásból 
győztesen kerül ki, az lesz a szász néppárt igazi 
jelöltje, a kire szavazni minden szásznak becsü
letbeli kötelessége.

Az első kerületben az összes szavazatok 
száma: 967, ebből szász nemzetiségű 504, magyar 
352, román 111.

Színház.
Október 10. Lindán Pálnak 4 felvonásos vig- 

játékát, a „Két Leonórát“ már többször láttuk, 
de azért mégis szívesen megnézzük, tekints ttel jó 
tulajdonságaira, melyekből hibái sem vonnak le 
sokat.

A hm anya szerepét, a ki felnőtt leányára 
féltékeny s azt maga köréből eltávolítani törek
szik : Hüter k. a. játszotta a nála megszokott 
ügyességgel. Igen kedves volt Lind k. a. a fiata
labb Leonóra szerepében, élénk és temperamen
tumos játékával méltán megérdemelte.azon tapso
kat, a melyekkel a nyílt színen is kitüntették. 
Az agglegény nagybácsi szerepében, a kinek nem 
lévén más dolga, mint barátjának őrangyala lenni; 
Weissmüller jeleskedett s komikus alakításával jó

megérkeztek s mivel a nagy izgatottságban nem 
voltunk képesek a titkot megőrizni, ök is velünk 
keresték a boldogtalan czimlapot. Öreg barátom 
többször elmagyarázta nekünk, hogy ő azt a 
pamlagon hagyta volt s hogy itt valami nyilvános 
boszorkányságnak kellett történni, s mivel ezúttal 
nekem sem volt fogalmam a papírlap hollétéről, 
kezdtem belenyugodni abba, hogy félórai fárad
ságom gyümölcse valami emberfeletti módon tűnt 
el a pamlagról.

És ekkor honnan kerül elő a szerencsétlen 
papírlap I

Nem volt az sem a pamlagon, som az asz
talon, sem széken, hanem oda volt ragadva a 
Róza hátához, onnan vigyorogtak felénk az általam 
megrajzolt ékes czirádák s a sötét, karcsú betűk.

A meglepetés akkor általános volt és Ró
zával még most is gyakran emlegetjük a megba
bonázott papírlap történetét.

Mert Róza, a szép özvegyasszony, az én fele
ségem lett. Előtted pedig különösnek fog látszani, 
hogy miért nem kértem meg inkább a Mili ke
zét, kinek két akkora hozománya volt, hiszen 
azon időben mindkét nő egyformán tetszett. Hát 
édes barátom, én úgy gondoltam, hogy házasság
nál nem jó mindig csak a pénzt tekinteni.

kedvre hangolta a közönséget. Láng, az idős férj 
megszemélyesítője, igen discrétül játszott, legna
gyobb hatást a negyedik felvonásbeli hosszú elő
adásával ért el, a melyben a férjes nőről való el
méletét fejtette ki. Jó volt még Wagner a vieze- 
konzul, Schöntag az orvos és Ruber k. a. a ne
velőnő szerepében. Az egész előadás sikerült, de 
a ház ismét üres volt.

Tegnap este a „Bányamester“ ment másod
szor, meglehetősen telt ház mellett. A szerepek 
a régi kezekben voltak. Újat nem mondhatunk 
az előadásról, legfeljebb csak annyit, hogy a sze
replők jobb kedvvel játszottak, mint a múltkor, 
a midőn az a váratlan csapás sújtotta őket elő
adás közben, s hogy a múltkor kihagyott rész
leteket is előadták.

Ma „Teli VilmosM adják.
Ref.

Helyi és vidéki hirek.
(KS“ Lapunk mai számához egy egész iv melléklet 

van csatolva.
— Az első polgári házasság Brassóban. Ma 

délelőtt Valá órakor folyt le ünnepélyesen az első 
polgári házasság Brassóban, melyet az alispán 
szép beszéd kíséretében kötött meg a főispán, a 
vármegyei közigazgatási bizottság, az anyakönyvi 
felügyelő, a vármegyei tisztviselők és nagyszámú 
közönség részvétele mellett, a vármegye díszter
mében. Az első polgárilag összekötött párt: néhai 
Roll Károly gyógyszerész és Zell Johanna szü
lőktől származó Roll Gyula közigazgatási gya
kornok 1868. évi születésű és ág. ev. vallásu vő
legény és néhai Scheer Móricz volt osztrák-magyar 
bankhivatalnok és Leonhardt Mathild szülőktől 
származó Scheer Mathild 1875. évi születésű és 
ág. evang. vallásu menyasszony. Tanuk voltak: 
Leonhardt Vilmos és Láng Henrik helybeli posztó- 
gyáros urak Az uj pár ezután a helybeli ág. ev. 
templomba ment, hol egyházi áldásban része
sültek.

— A városi képviselőtestület ülése a har
madik napon sem volt látogatott, pedig elég fon
tos tárgy: az 1896. évi költségvetés volt a sző
nyegen. Az egyes tételek jóformán vita nélkül 
megszavaztattak. Az összes bevétel 138,258 fit 
58 kr., a kiadás 100,527 Irt 76 kr., marad tehát 
tiszta bevétel 37,700 irt 96 kr. Vita csak a városi 
erdők és a vízvezeték tételénél volt, amennyiben 
némelyek a pénzügyi bizottság által kimutatott 
bevételt keveselték.

— Zelenka Pál ág ev. püspök főrendiházi 
tag nevét törölték a főrendek névsorából és he
lyébe Müller Frigyes szász püspököt hívták be.

— Müller püspök a Barczaságou. A szászok 
püspöke, Müller Frigyes dr., a mint minket ér
tesítenek, a szomszédos községekben időzik, a hol 
is nagy ünnepségekkel fogadtak, Tegnap Fekete- 
halomban volt és ma délután Vidombakra jő, a 
melyre egészen nagyban a vidombákiak.

— Irodahelyiség változás. A helybeli m. 
kir. pénzügyőri bizottsági iroda a Kapu-utcza 68. 
sz. alul ugyancsak a Kapu-utcza 32. szám alá té
tetett át.

— Tanügyi hirek. A kereskedelmi 
női tanfolyamra összesen 39 en iratkoztak 
be. Az előadások okt. 10-én kezdődtek meg, mi
után az igazgatónő, Lieber Etelka egy buzdító 
beszéd kíséretében a tanfolyamot megnyitotta. — 
A kereskedelmi 1 e 1 s ö b b iskolák főigaz
gatóját, mint tudjuk, König Gusztáv dr. műegye
temi tanár személyében mar kinevezték.

— Dohányzási tilalom. A színházat látogató 
közönséget ezúton is figyelmeztetjük, hogy a do
hányzás a színházépület — konczertház — összes 
helyiségeiben és előcsarnokaiban, természetesen 
az egy restauráczió kivételével, a városkapitányság 
áltál a közbiztonság szempontjából szigorúan 
megtiilatott és e tilalom számos hirdetménynyel 
a helyszínén is közhírré tétetett. Az ellene cse
lekvők okvetlenül bűntetteinek.

— A kereskedelmi kamarák és a magyar 
nyelv. A magyarországi kereskedelmi kamarák 
pécsi országos gyűlésén történt az, hogy Littke 
József gyáros és az ottani kamarának elnöke azt 
az indítványt tette, hogy hassanak oda a kama
rák és az egyes tagok, hogy a millenium alkal
mából nemcsak a kamarák, hanem az egyes ke
reskedők és iparosoknak összes levelezése, könyv
vezetése ezentúl magyar nyelven történjék. Ez
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indítványt a közgyűlés nem tárgyalta és egysze
rűen napirendre tért fölötte. Hogy helyesen tet
ték-e, most ahhoz nem szólunk; ha a kereskedők 
maguk ellene vannak a magyar üzletvezetésnek, 
— ám lássák, mi azt úgyis hiába sürgetjük. De 
azt már nem hagyhatjuk szó nélkül, a mit a 
„Kronstádter Zeitung“ ezen alkalomból ír, midői 
így szól: „ . . . . ezen indítvány kivitele anny- 
volna, mint a magyar kereskedőket az egész ke
reskedelmi világtól elzárni. Azon határtalan 
szemtelenség jelllemzésére, a mi ebben 
rejlik, a német nyelvben nem találunk megfelelő 
szavakat!“ Ezt Írja a „Kronstádter Zeitung“ f. 
évi 236. számában. A milléniurn évében ilyesmit 
írni egy magyarországi lapnak : ez felülmúl min
den képzelmet és minden határt. Ajánljuk a fen- 
sőbbség figyelmébe I

— A brassói iparos ifjak szüreti mulatsága 
holnap lesz Ja „Central Nr. l.“-ben, melyhez a 
zenét Galuska Guszti jóhirü zenekara fogja szol
gáltatni. Az igen kedélyesnek ígérkező mulat
ságra, mely iránt városszerte nagy az érdeklődés, 
ismételten is felhívjuk a közönség figyelmét. A mu
latság este 7 órakor veszi kezdetét.

— Hangverseny lesz holnap, valamint a ök- 
vetkező napokon az Erdélyi-féle sétatéri vendég
lőben. Belépti dij 20 kr.

— Lopás. A tegnapi vásár alkalmával, egy 
szíjgyártó üzletéből egy teljesen fölszerelt lókan
tárt; — egy másik kereskedésből pedig egy vég 
vásznat loptak el.

— Szerencsétlen esés. A kir. törvényszék 
helyisége előtt, egy úri ember véletlenül elcsúsz
ván, oly szerencsétlenül esett a földre, hogy bal
karja eltörött.

— Tolnainé bucsuföilépte. A nemzeti szín
házban tegnap este isméi érdekes előadás várt a 
közönségre. Gróf Fesztetich Andorné szül. Döm- 
jén Róza, mint Tolnainé, a fiatal lányok ro
konszenves személyesitöje. Régi szokása nemzeti 
színháznál, hogy az igazgató neje nem marad a 
személyzet kötelékében, s e szokásnak hódol Toi- 
nainé is. A közönség, mint halljuk, ovácziókkal 
készült kitüntetni a talentumos, kedves megjele
nésű művésznőt, pályatársai pedig a ragaszko
dás és szeretet jeleivel halmozták el.

— Az erdélyi státusgyülés. Lönhart erdélyi 
püspök, mint Kolozsvárról írják, okt. 26-ára hívta 
össze az erdélyi státus-gyűlést. A gyűlésen az 
igazgatótanács évi jelentését fogják tárgyalni és 
betöltik a kilépő igazgatótanácsosok helyét.

— A tanulók országos tornaversenye. Dr. 
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi minisz
ter elnöklete alatt tegnapelőtt délután ankét volt 
a közoktatási minisztériumban, mely a magyar 
tanulók millenniumi tornaversenyének előkészü
leteivel foglalkozott. A kifejtett élénk eszmecsere 
után abban történt megállapodás, hogy a verse
nyek jövő évi junius hó 8-ika és 15-ike közt az 
országos kiállítási nagy bizottság által rendelke
zésre bocsátott verseny pályán, válószinüleg a volt 
hippodron közelében volnának megtartandók. Az 
értekezlet végén a miniszter összefoglalva az elő
adott nézeteket, ezek nyomán mint az értekezlet 
egyértelmű véleményét fejezte ki, hogy a millen- 
náris ifjúsági verseny egyik ritka szép alkalom 
volna a magyar tanuló-ifjuságnak, mint a nemzet 
„jövendő véderejének“ ő Felsége a király előtt 
való bemutatására.

— Huszonnégy román népiskola. Wlassics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter előter
jesztése alapján ő felsége e napokban egy oly 
kérdésben határozott, a mely hazánk népoktatás
ügyi viszonyaiban fontos esemény jelentőségével 
bir. Több mint huszonöt év óta húzódó ügy si
keres befejezését eszközölte ki a miniszter és 
biztosította ezzel, hogy Hunyad, Szeben és Fo- 
garas vármegyék területén lévő huszonegy román 
nyelvű népiskolában végre érvényesüljön a tör
vényszerű igazgatás és felügyelet, a mely alól 
ezen iskolákat a fentartásukra szolgáló alapok 
kezelői eddigi közoktatásügyi minisztereink min
den szigorú rendelkezése daczára erőszakoson el
vonták. A legfelsőbb elhatározás ugyanis ki
mondta, hogy a volt, első román határőrezred is
kola alapjából fentartatott népiskolák nem ma~ 
gán egyleti jellegei bírnak, hanem községi jelle
gűek, mint ilyenek községi iskolaszékek felügye
lete alá helyezendők s ezentúl az említett iskolai 
alapot kezelő bizottság hatásköre a kérdéses is
kolák igazgatására ki nem terjed. Ö Felsége a 
mellett az iskolai alap kezelésének állandó ellen
őrzésével Zoyk Dániel alsófchérmegyei főispánt 
bízta meg.
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6289./1895. sz.
Hirdetmény.

A népfelkelés jelentkezéséről.
Az 1893. évi XXXVII. t. ez. alapján mind

azon katonailag kiképezett, népfelkelésre kötele
zettek, kik a közöshadseregben, a hadtengerészet- 
ben, a honvédségben, ezek póttartalékában vagy 
a csendőrségnél szolgáltak, — továbbá oly kato
nailag ki nem képezettek, kik népfelkelést (rózsa 
szinti) ajánlati lappal és igazolványokkal el vannak 
látva, folyó évi október 29., 30. és 31-én d. e. 8 
órakor, a piaczon fekvő városi házban személyesen 
megjelenni, vagy Írásban jelentkezni tartoznak és 
pedig folyó évi 
október hó 29-én az 1853 bezárólag 1855-ig évf.

„ „ 30-án „ 1856 „ 1858-ig „
„ „ 31-én „ 1859 „ 1866-ig „

Az írásbeli jelentkezéshez megkivántató je
lentkező lapok ingyen kaphatók meg alólirt város
kapitányságnál, ki a jelentkező lapok kitöltésére 
és egyéb kezelésére nézve a jelentkező lapokra 
nyomatott figyelmeztetésen kívül a kellő felvilá
gosítást nyújtani kész.

A jelentkezést a személyes megjelenés he
lyett írásban teljesíthetik:

a) népfelkelésre kötelezett tiszt- (tisztviselő) 
jelöltek;

b) a papok, a papjelöltek és papnöven
dékek, a mennyiben a népfelkelő jelentkezési kö
telezettség alatt állanak;

c) az állandó katonai vagy honvéd intéze
teknél tényleg alkalmazott jelentkezésre kötele
zett személyzet;

d) a jelentkezésre kötelezett közigazgatási 
és állami tisztviselők, hivatalszolgák, fegyörök stb., 
ha szolgálati alkalmazásukban nélkülözhetlenek 
és a személyes jelentkezésre meg nem jelen
hetnek ;

e) a pénzügyőrség és erdészet jelentkezésre 
kötelezett személyzete, valamint azok, kik a vas
utaknál, gőzhajózási társulatoknál, a posta-és táv
írdánál és egyéb közforgalmi intézeteknél, va
lamint a hozzájuk tartozó gyárakban és műhe
lyekben tartósan felfogadva vannak és tényleg 
ott szolgálnak ;

f) a tengeri utazási engedélylyel ellátott és
g) a cs. és kir. hadihajóhoz szerződésileg 

felfogadott, vagy valamely tengeri gőzhajózási 
vállalat hajóin alkalmazott jelentkezésre köteles 
népfelkelők, ha tényleg hajóra szálltak;

h) a kőszénbányákban alkalmazott jelentke
zésre kötelezett hivatalnokok és bányamunkások ;

i) azon jelentkezésre kötelezettek, kik a nép
felkelési szolgálattól a közszolgálat érdekében ideig
lenesen fölmentve vannak ;

k) azok, kik a jelentkezésre kitűzött napon 
kellőleg beigazolt sürgős és halasztást nem tűrő 
családi- vagy magánviszonyok miatt a szemé
lyes jelentkezésben gátolva vannak;

1) a betegek, ha a személyes megjelenésben 
gátolva vannak ;

m) a bírósági vagy országos fogházban le
tartóztatott és a feltételes szabadságra bocsátott 
népfelkelésre kötelezettek; ezek írásbeli bejelen
tését azon letartóztatási hely főnöke teljesíti, a 
kinek felügyelete alatt a kérdéses letartóztatási 
hely áll, illetőleg, a mely intézetből vagy fogház
ból a népfelkelésre kötelezett feltételes szabad
ságra bocsáttatott;

n) azok, a kik Boszniában és Herczegoviná- 
ban a Lim területen vagy külföldön laknak, ha 
a jelentkezési állomás sem a lakhelyeken, sem an
nak közelében nem fekszik, és végre

o) azok, akik Tirol-és Voralbergbenlaknak.
A b, f, g, 1, m és o alatti esetekben a jelent

kezést szóval vagy írásban a rokonok, hozzátar
tozók vagy megbízottak, — a c, d, e, h és i ese
tekben pedig az elöljáró hatóságok, hivatalok 
vagy intézetek főnökei is közvetíthetik.

A személyes jelentkezéshez az utolsó katonai 
okmány (végelbocsátó levél, kilépti bizonyítvány, 
ajánlati lap) elhozandó, az írásbeli jelentkezéshez 
pedig csatolandó.

Az itt tartózkodó, de a birodalmi tanácsban 
képviselt tartományokban és a királyságokban 
honos népfelkelők, hasonló minőségben és módo
zatok között tartoznak jelentkezni, mint a magyar 
honosok.

A jelentkezés igazolatlan elmulasztása 2—100 
forintig terjedhető pénzbüntetéssel, esetleg megfe
lelő elzárással büntettetik.

Brassó, 1895. szeptember 24-én.
361 >3 - 3) A városi kapitányság.
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Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881-ik évi 

LX. t. ez. 102. §-sa értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a brassói kir. törvényszék 4189.—1895. 
sz. a. kelt végrehajtást rendelő és a brassói kir, 
járásbíróságnak 7555.—1895. sz. a. kiküldést tar
talmazó végzése folytán a brassói ált. tak. pénz
tár javára Zerelles György ellen 78 frt tőke s járu
lékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás al
kalmával biróilag lefoglalt és 400 írtra becsült in
góságok u. m. 40 drb. cserefa tönk nyilvános ár
verés utján el fog adatni.

Mely árverésnek a 8218.—1895. sz. kikülde
tést rendelő végzés folytán a helyszínén Keresz
tényfalva községében alperes lakásán leendő esz
közlésére 1895. évi október hó 14 ik napjának dél
után 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezenel oly megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881-ik 
évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérő
nek becsáron alól is el fognak adatni, a netaláni 
elsőbbségi igénylők pedig felhivatnak, miszerint 
jogaikat az említett t. ez. 111. és 112. §-a alapján 
árverezés megkezdéséig érvényesítsék.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. ez. 108. §-a szerint fizetendő.

Kelt Brassóban, 1895. évi szept. hó 30-án.
Borsos Zsigmoud, 

kir. bírósági végrehajtó.

Egy kereskedősegéd
azonnal állomást talál Hirsch Testvé
rek kézmü-áru, divat, konfeclió- és 
rövidáru üzletében Déván.

Ajánlatok bizonyitvány-másolatok- 
kai és arczképpel ellátva, külden
dők be.
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Pénztári órák délelőtt 8 órától 1-ig.
Giró-számla 

az Osztrák 
Magyar Banknál. „ALBINA" P ista-takarék- 

pénztári 
számla 505. sz

takarék- és liltellntézetL
BRASSÓI FIÓKTELEPE

kamatoz takarékbetéteket 4'/2%-al és maga fizeti a kamatadót; 
05*7 leszámítol üzleti váltókat 5‘4% mellett;
jKg“ engedélyez váltó- és jelzálog-kölcsönöket 6"/0 mellett;
UiSf nyit nyílt számla-hiteleket a legelőnyösebb feltételek mellett;

kölcsönt ad értékpapírokra, pénznemekre, értéktárgyakra és 
árukra 6 u mellett;

9^- vesz és elad legelőnyösebben bel- és külföldi pénznemeket 
és értékpapírokat, különösen romániaiakat ;
bevált díjmentesen szelvényeket és vesz a legmagasabb árak 
mellett romániai értékek utáni szelvényeket;
ellát legjutányosabban pénzbehajtásokat és fizetéseket a bél
és külföldi piaczon;
elintéz bízón ányban a legolcsóbban mindenféle bankmegbizást;
haszonbérbe ad a saját sínéi által az államvasutak pályaudva

rával direkt összekötött, közvetlenül a mellett levő, a hivatalos vámo 
lás és mérlegelés jogaival ellátott raktártelkeken, vasut-uteza 45. sz. a.

raktárokat és szabad rakhelyeket;
átvesz az ,,EQUITABLE“ newyorki életbiztosító intézet főképvi- 

selőségi minőségeben biztosítási ajánlatokat az ember életére az 
ezen társulatnál sajátságos, a biztosítottra különösen előnyös félté 
telek mellett.

A t. tőkepénzeseknek és alapkezelőknek legjobban ajánlja 
állandó tőkebefektetéshez 206(82-100)

„ALBINA“ 5%-os zálogleveleket, 
melyeknek szelvényei félévenkint minden levonás nélkül bevál
tatnak és 5üU, >uűU és 2.UUÜ korona értékben a mindenkori buda 

pesti tőzsde-árfolyamon kaphatók.
Tekintettel más hazai értékpapírok kamatozására és árfolya

mára, az 5%-os »ALBINA“ ZÁLOGLEVÉL a legjövedelmezőbb 
és legolcsóbb, Budapesten árjegyzett értékpapírok egyike és annak 
abszomt jóságát a legalább háromszoros értékű jelzálogok, melyek 
alapján a kibocsátás eszközöltetett, a külön 200,000 forintot tevő 
záloglevél biztosítéki alap és a többi intézeti összvagyon biztosítja.

Üzlethelyiség változás!
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 

hogy czipész üzlethelyiségemet Tehén-piacz I. szám 
alatti házba áttettem.

A n. é, közönség pártfogását továbbra is 
kéri tisztelettel
359 (3—3.) Bíró G-yvila,
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Pénztári órák délelőtt 8 órától 1-ig.
KtsaSB IMIIN.......llhWHMWM

Igyekezzen mindenki
a

Magyar osztály sorsjegyeket 
megvenni, mivel az I. oszt, húzása 

már 1895. okt. 16-án megtartatik
Főnyeremény , * ,

’ . ’ egy millió! “s»
továbbá 600.000, 400.000, 200.000, 100.000, 80.000, 60.000, 
50.000,40.000, 30.000 korona, több nyeremény 20 000, 14.000, 
10.000 8000, 6000, 4000, száztíz nyeremény 2000, száztizen- 
három nyeremény 1000 koronával, stb. stb.

A nyereményekből semmi levonás nem lesz.
Egész sorsjegy I. oszt 20 frt
fél..................................10 „
negyed..........................5 „
tized..............................2 „
huszad......................... 1 „

Egész mindkét oszt, ra 40 frt
fél................................. 20 „
nagyed........................10 „
tized.............................. 4 ,,
huszad.............................. 2 ,,

i w

* 
। ®

s

।9 
* 
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* 
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még kaphatók játéktervvel együtt 353 4—6

Adler L. Jakab bankházában.
Minden 3 1ü sorsjegy nyer

yv Tmwv dói»» Vilnvim.



A „BRASSÓI LAPOK“ vasárnapi melléklete.
Czeglédi faiskola. I

Néhány napi Budapesten való tartózkodá- ’ 

síink után indultunk az alföldi híres gyümölcs- 
rarosokba. Majdnem Czegléd határáig halmos, 
dombos a vidék. Czegléd fölött tárul fel szemeink 
előtt a valódi alföldi jelleg, — a végtelennek 
látszó rónaság, — szétszórva rajta a fehérlő ta
nyák — mint égen a csillagok. Habár Czegléd 
ez idő szerint — noha itt is van néhány ezer 
holdra terjedő homoki szőlő és gyümölcsös — 
még nem állhat egy sorban Nagy-Kőrös és Kecs
keméttel, — de van e híres Kossuth-városnak 
másik nevezetessége, mely a két előbbi város 
méltó irigységét s Czegléd városának ez idő sze
rint határozottan a legnagyobb nevezetességét ké
pezi: Ungváry László faiskolája.

Nem egyszer tűnnek az újságolvasó közön
ség szemébe azok a nagy almák és körték, me
lyeken Unghváiy László faiskoláját hirdetni szokta. 
Annyira megszoktuk már azonban a nagy dobot, 
a reklámot, hogy noha érthető kíváncsisággal, de 
másrészt kétely- és bizalmatlansággal is eltelve 
vágytunk látni e faiskolát.

A mint megláttuk azonban Unghváry Lász
lónak e valóban nagyméretű telepét, kétségeinket 
nyomban a csodálat, a legnagyobb mérvű megle
petés érzete váltotta fel. A kitartó szorgalom, vas
akarat és szakértelem oly müvét láttuk itt, mely 
előtt ezennel hazafias készséggel emelek kalapot.

Minthogy pedig e faiskola megtekintése és 
az ott látottak utazásunknak egyik legkimagas
lóbb pontját képezik, a közérdeknek vélek szol
gálatot tenni, ha e tárgynál kissé hosszasabban 
időzöm. Tartozom ezzel az igazságnak, lelkiisme
retemnek s a közgazdaság hazafias érdekeinek is, 
mikor Unghváry László faiskoláját minden túlzás 
és nagyítás nélkül bemutatni szerencsém van.

De vegyük a dolgot sorrendben. Mindenek
előtt az állomásról bejutva a főtérre, ott kocsi
sunk a népbank háza, ez ideig Czegléd egyetlen 
nagyobbszabásu és palotaszerü épülete előtt ál
lott meg, melyben — mint mondta—van Unghváry 
irodája. Az épület sarkán egy valóban ízléses és 
komoly elegáncziával bútorozott irodába léptünk, 
hol egy megnyerő, rokonszenves külsejű úri em
ber, Unghváry testvéröcscse — Unghváry Sándor 
fogadott bennünket, ki az iroda vezetője s báty
jának igazán jobbkeze. Az irodában 4 kisasszonyt 
láttunk szorgalmasan dolgozni, kik az iroda ál
landó személyzetét képezik. Ez irodában végzik 
a nagyszabású levelezést, itt készül a leltár, a sta
tisztika stb., mely a faiskola működésének alapja. 
A falakat a legnevezetesebb pomológusok, mint: 
Bereczky Máté, Villási Pál, Gábor József, Entz 
Ferencz, Molnár István, Angyal Dezső olajba fes
tett képei diszitik. Ugyancsak az egyik falon egy 
sokat mondó jelige van felírva: „Erős akaratnak 
mi sem áll útjában." Utóbb meggyőződtünk, hogy 
e jelige Unghvárynál nem üres szólam, hanem 
a megtestesült komoly valóság. Még csak fo
kozódott kellemes meglepetésünk, mikor a fiatal 
Unghváry kitelefonozott a telepre az „öregnek/ 
hogy 2 vendég van itt Vasvármegyéből, kik mind
járt indulni is fognak a telepre. Lám, a jelenkor 
e csudálatos találmánya itt egészen otthonosan 
érzi már magát!

A faiskolatelep a várostól mintegy3/* órányira 
lehet gyalogsorral. Kiérve a telepre, mindjárt fel
tűnt egy torony magasságú s szálfákból össze
rótt állvány, melyről legközelebb az egész telep 
lelesz fényképezve az uj és díszesen kiállítandó 
árjegyzék czéljaira. Belépve a telepre, egy zö
mök s mintegy 40 éves, egyszerű úriember foga
dott bennünket, keresetlen magyar szívességgel. 
Csakhamar tisztában voltunk vele, hogy egy lá
zas tevékenységű, merész s magasröptű ambiczió- 
zus emberrel van dolgunk, ki egyedül a gyümölcsfa 
kultuszának él. Egyszerű nádfödeles házba veze
tett bennünket, a milyen a telepen több is van a 
faiskola czéljaira. — Nyugtot nem találva a nagy
szerűnek ígérkező látványtól, nyomban nyakunkba 
vettük az óriási telepet, melyhez foghatót még 
nem láttunk. Az egész faiskola, beleértve a 9 
holdas régi telepet, 121 hold, mely terület igen 
ezélszerü és díszes léczkeritéssel van körülvéve.

A messze távolba vesző táblák tömkelegét, 
labyrinthusát láttuk azután magunk előtt a leg
gyönyörűbb magonezok és oltványok millióitól el
lepve. Szinte megdöbbenve álltunk a tömeg e 
szokatlan méretei előtt! Csak a ki a dologhoz 
M az tudja nemileg felfogni, hogy az erkölcsi

és anyagi erőnek mily mértéke kellett e telep lét
rehozásához. — Hogy helyes fogalmat nyújtsak 
e faiskola nagyságáról, tartalmáról és intenzív 
műveléséről: beszéljenek az alábbi hiteles számok.

Az egész faiskola 200 táblára van osztva, 
melyekben jelenleg 15 millió magoncz, 800,000 
oltvány van, most pedig 1.200.000 alvószemzés 
készül. 150—600 munkás nyer itt állandó alkal
mazást csoportfelügyelők vezetése mellett. A szem- 
zés ideje alatt 80—100-an szemeznek, jobbára 
leányok; jellemző, hogy a kényesebb munkákat 
mind leányok végzik. E faiskolában minden gyü
mölcsnem jelesebb fajtái képviselve vannak. 
Egyes keresettebb gyümölcsnemek- és fajokból 
5—30.000 drb készlet is van, sőt a beszterczei 
muskotály szilva, magyar kajszin baraczk, spanyol 
meggy a jövőben 50—100.000 drbig fog szapo
ríthatni évenkint. E telepen tömérdek trágyát, do
hánylevelet és bordói keveréket használnak fel. 
— Saját szemeimmel láttam, mint főzik nagy kat
lanokban a dohánygyárakból hozatott dohány
hulladékot a levéltetvek ellen való permetezés
hez. Thanathont a dohánygyárak nem termelhet
nek annyit, hogy a szükségletet kielégíthetné, te
hát ez utón állít elő ilyent Unghváry igen olcsón. 
A múlt évben 40,000 árjegyzék lett kibocsátva s 
2400 rendelőt elégítettek ki. A legközelebbi idényre 
Unghváry László 4000 megrendelőre számit s 
3—400,000 oltványt remél eladhatni.

Ha tudjuk, hogy a kontinensen legnagyobb 
s méltán európai hírű faiskolák közül Augersben 
André Leroy faiskolája 52 hektár; — Metz 
mellett a Simon Louis fréres-féle 47 hektár ; — 
Berlin mellett a Spath-féle 75 hektár, s ha még 
megemlítjük, hogy e területek nem kizárólag 
gyümölcsfák nevelésére szolgálnak ; úgy méltán 
elmondhatjuk, hogy Unghváry faiskolája már is 
nem csak hazánkban, hanem egész Európá
ban egyike a legnagyobbaknak. De Unghváry 
itt még nem áll meg, hanem a meglévőhöz 
még akkora területet bérelt, hogy faiskolája 233 
hold terjedelmű legyen. Ekkor az óriási faiskola 
egész a Czegléd-kecskeméti vasúiig fog érni s rövid 
idő alatt e vasúttal külön vágány által lesz össze
köttetésbe hozva. Ezenkívül Unghváry egész fa
iskoláját saját rendszerű tramway-vasuttal, vízve
zetékkel stb. szeretné ellátni.

Az egész felfogott terület talaja mezőhomok, 
mely alatt, mint állítják, agyagos réteg van. E ho
moktalaj nagymennyiségű vizet képes befogadni 
s azt a hajcsövesség elméleténél fogva, úgy lát
szik, jól meg is tartja. Tekintve, hogy e homok
föld, mely alul mégis elég kemény, — meg lesz 
rigolírozva, azután pedig megázva — gyors nö 
vést eredményez ugyannyira, hogy Unghváry Lász
lónál a kétéves fa akkora, mint másutt a 3—4 
éves.

A homokbuezkák egyengetése, tömérdek 
más munka és sok ezer szekér trágya kellett 
ahhoz, míg ez a föld oly kiválóan alkalmassá téte
tett a fa nevelésére.

A kitűnő és szakszerű gondozás mellett a 
fák nemcsak gyönyörű növésüek, hanem a pero
nosporának, Lvéltetünek csak csekély nyoma van- 
Nagy is a kereslet e gyümölcsfák után s éppen 
e körülmény folytán e faiskolában 2—3 évesnél 
idősebb fa alig van. Mint Unghváry állítja, a ki
került csemeték bárhol is egytől-egyig meg
erednek. Ezen kiváló eredmény, úgy látszik, a 
homoktalaj sajátságából ered.

Az egész faiskola mértani pontossággal van 
felosztva s a sorok végig az egész telepen a pe- 
dánsságig egyenes vonali képeznek, a mire a tu
lajdonos büszke is, lévén ő maga a megtestesült 
pedáns lelkiismeretesség minden dolgában. Tisz
taság tekintetében e mintaszerű faiskoláról el le
het mondani, hogy a faiskolában található ösz- 
szes gazt egy ember könnyen elviheti a hátán.

A faiskola munkáltatása, a befektetés éven
kint mintegy 35—40,000 irtot igényel s már e 
szempontból is fontos és áldásos szocziális misz- 
sziót teljesít Czegléd vidékén e telep fenntartása, 
melyet első sorban Czegléd városának kellene 
tudomásul venni s e körülményt méltányolni.

Daczára azonban, hogy e faiskola ma már 
közel félmillió forint értéket képvisel, Unghváry 
László szegény ember, ki minden jövedelmét fa
iskolájába fekteti. A semmiből hitel utján — bé
relt földön, hosszas küzdelmek után hozta létre 
nagy müvét. Az ő munkás élete valódi lánczolata 
a sorvasztó, idegromboló küzködésnek, — válsá-

gos pillanatoknak. Az ő élete valódi tusája volt 
a szellemnek az anyaggal, az eszmének a pénz
zel, — hol egyi£, hol a másik kerekedve felül 
Mert ne gondoljuk, hogy Unghváry ünnepelt fia, 
dédelgetett szemefénye Czegléd pénzvilágának, 
kik tán a legnagyobb mértékben támogatták volna 
anyagi küzdelmeiben! Nem, a kislelküség, rö
vidlátás — utóbb talán az irigység is — nem 
egyszer állították ez embert krízis elé.

Tekintve pedig, hogy a gyümölcs adja e vi
déken nemcsak a kenyeret, hanem a közvagyo- 
nosodásnak kiapadhatatlan forrása : — ennélfogva 
Unghváry László faiskolája egy fontos nemzet
gazdasági telep, — különösen az alföldi vidéknek 
valóságos közkincse. — így állván a dolog, még 
a kormány közegeinek is a legmesszebb menő 
támogatásban kellett volna a vállalatot részesíteni, 
a helyett, hogy arról tudomást sem vettek.

Unghváry azonban nem csüggedt, nem esett 
el, sőt e vas-akaratu ember az élet harczában 
megaczélozva törhetlen lelkét, — csak újabb meg 
újabb dolgok létrehozásán fáradozik.

A faiskola-kultura terén egy phenomenális 
jelenség ő, ki élő bizonysága annak, hogy mire 
képes egy ember. Szinte nehéz szavakat találni 
Unghváry László rendkívüli akaraterejének, élel
mességének s szinte fanatikus lelkesedésének 
kellő jellemzésére.

Büszkeséggel s dagadó önérzettel tekinthe
tünk e tősgyökeres magyar emberre, kiben én a 
magyar faj ős erejét, életrevalóságát látom kife
jezve.

Most pedig, mielőtt egyelőre búcsút vennénk 
utazásunk legérdekesebb emlékétől, szivemből kí
vánom : az Isten Unghváry Lászlót hosszú élettel, 
tartós egészséggel áldja meg, hogy ő, ki a ma. 
gyár közgazdaság érdekében annyit tett és oly 
hcrvadhatlan érdemeket szerzett eddig, még több 
hasznot és dicsőséget szerezhessen hazájának, — 
anyagi jólétet, hálát és elismerést önönmagának 1

Kondor Ferencz
áll. tanító.

— Játék esélyekkel és esélyek nélkül. A 
közelmúlt némely eseményei — a játék démoná
nak újabb áldozatai — bírhatták rá a pénzügy
minisztert, hogy a kis lottót újabb megszorító 
intézkedések alá fogja. Pénzügyi kormányzatunk
ban csakugyan megérlelődött a kis lottó gazdasági 
és társadalmi káros voltának felismerése. Az em
beri természetből kiirhatatlan, ott gyökerezik a 
szerencse provokálásának szenvedélye : ki merész 
börzespekulácziókba bocsátkozik, ki lovakra fo
gad, ki meg a rulletten teszi próbára végzetét 
Mindezeknél veszedelmesebb a kis lottó, a mely 
betéteinek kicsinységével s húzásainak gyakori
ságával a vak játékszenvedélyt táplálja Ehhez 
járul még a nyerés esélyeinek teljes hiánya. A 
nyerés valószínűsége ‘/go- Öt szám húzásánál a 
nyerőre csupán egy eset, a lottópénztárra ellen
ben 17 eset kedvező. Nyerés esetén a lottópénz
tár a tét kilenczvenszeresét tartoznék fizetni és 
mégis egyszerű extrátónál csak 14-szerest, meg
jelölt hívásnál csak 57-szerest fizet. Nagy össze
gek a lottón egyáltalán nem nyerhetők ; s erre 
vezethető vissza, hogy a kis lottó évenkint átlag 
2 millió forintnyi tiszta jövedelmet mutat fel. E 
meggyőző érvek elől a.kormány sem zárkózhatott 
el s igy a lottó terén megragadta a kis lutri el
törlésének dicséretes kezdeményezését. Emlékez
hetünk Lukács pénzügyminiszter egy gyújtó hatású 
parlamenti beszédére, a melyben a kis lottónak 
fokonkint való eltörlését helyezte kilátásba. A 
fentebb jelzett rendszabály nem az első ezen a 
téren. Az első lépést a kormány az osztály-sors
játék behozatalával kezdte meg, mely a játékszen
vedélyt észszerűbb és reálisabb irányokba is tereli. 
Az osztály-sorsjáték nagy előnyei a kis lutri fe
lett kézzel foghatóak. Mekkora különbség van 
egy sorsjegy és egy riskontó között! S aztán, 
kivált a magyar osztálysorsjáték olyan nyerő esé
lyeket nyújt, a melyekkel a kis lutri esélyei össze 
sem hasonlíthatók. A kis lutrinál a vak véletlen 
minden esély és minden észszerüség nélkül, — 
itt ellenben a bizonyosság, hogy nyernie kell 
minden harmadik sorsjegynek. A kis lutrinál a 
koczkázattal semmi arányban nem álló kis nye- 
nyeremények, holott az o s z t á 1 y-sorjátéknál 
5,600.000 korona fizettetik minden levonás nélkül 
a közönségnek. A pénzügyminiszter politikája 
társadalmi, erkölcsi és nemzetgazdasági szempont
ból lelkesen helyeslendő, mert az az államférfi, a 
ki Magyarországon a kis lutrit eltörli, sohasem 
múló érdemeket szerez az ország föllendülése 
körül.

— Nagy nyeresség az, ha hirtelen fellépő 
rosszulléteknél egy szer van kéznél, mely hivatva 
van a bajon segíteni. Ilyen szer, mely a legtöbb 
különféle esetben biztosan hat, a Vértes gyógysz, 
Ferenczpálinkája.
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Vendéglős
kerestetik 5—600 forint óvadékkal, előnyös 
feltételek mellett egy vidéki nagyobb rendű, 
jövedelmezőnek Ígérkező újonnan berende
zett vendéglőbe.

Névvel ellátott ajánlatok „Vendéglős“ 
czimén e lap kiadóhivatalához küldendők.

Sz. 13453.—1895.

Pályázati hirdetmény.
A gyári utón újonnan épült városi vágóhíd 

üzeméről szóló szabályrendelet életbeléptével ezen 
intézethez szükséges személyzet biztosítása és 
alkalmas pályázók megnyerése czéljából pályázat 
hirdettettik.

A következő állások betöltendők:
a) Hivatalnokok:

1. A vágóhídi állatorvos, egyszersmind gond
nok. Járandóságai a következők: 1000 frt, azaz 
egy ezer forint o. é. fizetés, szabad lakás a vá- 
góhidépületben, 24 ürméter bükkfa mint faillot- 
mény és szabad világítás.

2. A vágóhídi felügyelő, egyszersmind pénz
tárnok. Járandóságai a következők: 600 frt, az
az hatszáz frt fizetés, szabad lakás a vágóhíd 
épületében, 16 ürméter bükkfa mint fa illetmény 
és szabad világítás.

A nyugdíj és ötödévi pótdij tekintetében a

vágóhídi hivatalnokok a többi városi hivatalno
kokkal egyenjogúak. Ha a vágóhídi állatorvos és 
gondnok állásának betöltése által a városi áltál- 
orvosi állás, jönne üresedésbe, azon esetben a 
pályázat az utóbbi állásra is kiterjesztetik, mely 
állás után 600 frt, azaz hatszáz frt o. é. fizetés 
és 150 frt lakbér illetmény és a szabályrendole- 
tileg biztosított ötödévi pótdijak járnak. A vágó
híd, és városi állatorvosi állásra pályázóknak az 
1888. évi VII. t. ez. 133. §-ban körülírt minősítés
sel birniok kell, a vágóhídi felügyelő azonban a 
rendes iskolai műveltségét, számtartásbaniTapasz- 
talását és jártasságát, valamint alkalmatosságát 
az állategészségrendőri husmegvizsgálására nézve 
bizonyítania kell.

b.) Szolgák:

Három vágóhídi szolga, egyszersmind városi 
őrségi közegek, alkalmaztatnak és mindenikének 
300 frt, azaz háromszáz frt évi bér, szabad lakás 
a vágóhidépületben, fűtés, világítás és ruházás 
is adatik és szolgálati szerződéssel a városi tanács 
által alkalmaztatik.

A pályázó köteles az országos 3 nyelv egyi- 
kébeni írási és olvasási ismeretét, nyelvbirását, to
vábbá életkorát, testi alkalmasságát és erkölcsi 
feddhetetlenségét igazolni.

A kellően bélyegzett kévények legkésőbb f. 
évi október 25-ig déli 12 óráig az alólirt városi 
tanácsnál benyújtandók; későbben beérkező kér
vények mint elkésettek a pályázóknak vissza
adatnak.

Brassó, 1895. október hó 5.

Hirdetmény.
A bodzafordulói csoportban, a melyhez 

Bodzaforduló, Bodzavám és Szitabodza köz
ségek tartoznak, a körszülésznői állás meg
üresedvén, arra pályázatot hirdetek.

Javadalmazása 82 frt és a szabályren- 
deletileg az egyes szüléseknél megállapított 
dijak.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy okleveleiket és 
előéletüket igazoló okmányaikat f. évi 
november 1-ig alulírotthoz nyújtsák be- 
A román nyelvet beszélők előnyben része
sülnek.

Bodzaforduló, 1895. okt. 7.

373 (2—3)
Gazda Gábor,

körjegyző.

Helyiség változtatás. |
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönség- B 

gel, hogy eddig a Kapu-utcza 21. szám alatti ház-B 
bán létezett

női kalapáru-üzletemet 
ugyanazon házban a Weisz Mihály-ulcza sarkén 30 
szám ah helyeztem át.

A t. ez. közönség szives figyelmét felhívom B 
szép mintáim nagy választékára, s jutányos ki-B 
szolgálásról biztosítva jóindulatú pártfogását tisz-B 
telettel kérem.

Leitinger Julia.375. (2-2.)
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g Lópiacz 10. sz., Ó-Brassó Hosszu-u. 29. sz.
S kimérésekben.

Hirdetéseket fölvesz a kiadóhivatal

Szégyenli magát
a kis leány, mert a 
máskép oly ked
ves a»cza a bőr 
tisztátlansága által 
oly régen el van 
csúfítva, és csak 
most tudta meg, 
mily könnyen és 
hamar segíthetett, 
volna azon, az ál

talánosan ismert és kedv6^
Vértes gyó gysz. Lugosi arczkenöcse 

által. — Ezen arczkenőcs a legjobb szer a 
májfoltok, szeplők, bőratkák, pattanások, 
úgymint minden más bőrtisztatlansag e a- 

volitására. ,
Egy adag GO kr., 1 frt és 2 frt. - 2 frt 20 kr. 
ilőleges beküldése ellen 1 nagy y. 2 kisebb 

adag bérmentesen küldetik.

Nézzen meg engem, 
vagy más hölgyeke t 

a kik a
Szicíliai liajifjitót 
használják, és úgy 
fogja találni, hogy az 
ez által visszaszerzett 
hajszin, eredeti haj
színünktől nem kü
lönböztethető meg.

A szicziliai hajifjitó nem tartalmaz ártalmas 
szereket, nem technikai festőszer, hanem a
legegyszerűbb módon, naponta csak egy
szeri használata által adja vissza
hajnak eredeti színét, a nélkül, 
bőrőn, vagy fehérneműn pecsétet 
hátra, vagy a haj mosásánál szint 
Egy üveg 2 frt. — 3 üveg 6 írt

az ősz 
hogy a 
hagyna 
hagyna, 
előleges

beküldése ellen bérmentvo küldetnek. — 
Megrendelésnél kéretik a haj eredeti szí

nét megadni.
1 adag pomádé epidermale, a mely a haj

nak eredeti fényét visszaadja, 1 frt.

nema.- 
Karja

hogy feje későbbi években hirdetési ezé 
lókra használtassák, a haja ápolásához

Dr. Heiiffel-féle hajszeszt 
vegyen.

Ezen hajszesz a fejbőrre erősitőleg és üdi 
tőlog hat, megakadályozza a korpásodéit 
és a hajnak kihullását, mi által dúsgazdag 

hajnövést eredményez.
Egy üveg ára 1 frt 50 kr. — 6 frt előleges 
beküldése ellen 4 üveg bérmentesen küldetik

erőteljes szakáll leggyorsabban és leg 
biztosabban nyerhető

és

Dr. Heuffel-féle bajusznövesztő 
pornódéval.

Ezen teljesen ártalmatlan szerekből készült 
pomádé által, a legrövidebb idő alatt, még
1G éves ifjak is, gyönyörű bajuszt és dús 

szakállt nyernek.
adag 1 frt 23 kr., egy egész adag 2 írt
2 frt 20 kr. előleges beküldése ellen I 

egész adag bérmentesen küldetik,

Kapható gyógyszertárakban és illatszerészoknél,
Főraktár: Budapesten Tűrök József gyógyszerésznél, Király-utcza. Bécsijén: KA, 

Feldapotheke, Stefansplatz. Prágában: Fanta M. gyógyszerésznél.
Brasgóban: Roth Viktor és Kellemen Ferencz urak gyógyszertáraiban.
t A hol nincsen raktáron, megrendelhető egyenesen a készítőtől

VÉRTES LAJOS „Sas'^gyagytara, Lugos, 3a. sz,[>W;
Nagy raktár pipere-czikkek- és illatszerekből, 

úgy saját készítményekben, valamint idegen gyártmányokban.
^<5 
JW'-
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Nagybani 
Arak.

1Ü0
100
100
100

1
1
1
1

33 .
84 „
32 „
30 „

1000 „
5000 „

100-an- 
ként.

Igen nagy készlet van a következő fajokból: (melyekben a kitünobbnél ki- 
tünőbb korai amerikai fajok nagyrészt bent foglaltatnak) Amsdon, Beatrix, Egresi
féle duránezi, Grosse Mignonne hative, Grosse Mignonne tardive, Gyümölcsker
tek királynője, Honeyvell, Korai Sándor, I. Lipót, Lord Palmerston (egyenlő a 
Saint Jóséval), Matelka díjazottja Mezőkomáromi duránezi, Olga királynő, Pre
coce de Canada, River’s korai, Rothe may de Brig, Szép őrnő, Szögi duránezija, 
Waterloo, Wilder, Wartenberg király stb. stb.

Eladásra szánt készlet: 103 legkitűnőbb fajban mintegy 81,000 drb- 
Csemeték árai: az 1—2 éves gazdag gyökerű, életerős csemeték darabja (azok 
erőssége szerint) 20 krtól 40 krig.

40 „
40 „
40 „
40 „

I 100 drb. 40 kros csemete 1 vagy 100 fajban 38 frt.
I 250 „ 
( 500 „

PAPI’ HhitÍZ
Brassóban.

Nagy raktár mindenféle bútorokban 
Szalon-garnitúrák, 

teljes háló- és étkező-szobák, 
asztalok, pohárszékek, pamla- 
gok, szekrények, íróasztalok, 
konzolok, tükrök, képek, mat- 

ráczok stb. stb.
szolid kivitelben, olcsó árakon.

Kapu utcza 48- sz.

Tiszta jó borok kaphatók í 
a „HÁROM LITERINÉL í

Kapu utcza 48. sz.
borvizhez való . 
asztali ó-bor . . 
finom ó-bor . . 
Sauvignon . . 
Vörös bor . . 
Rózsamáli . . 
Asszu muskotály

. 32 kr.
. 40
. 50
. 60
. 60
. 1-20 
3-—

Literes üvegek 10 kr. betétért 
193) 56—* kaphatók.

Tudakozódni lehet

I kiadó-hivatalában.

Fleischer-féle vendéglő.
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közön 

séggel, miszerint mostantól fogva csakis

fogok kimérni.
Kitűnő konyháról és pontos kiszolgálásról a 

legjobban gondoskodva van.
Midőn erre nézve a t. ez. közönségnek 

meghívásomat teszem, kérve szives látogatását,

Schwecháti márcziusi sör

fi 
f

e

Az őszi és téli idényre 
ajánljuk a t. ez. közönségnek 

tiszta valódi gyapjúból készített gyártmányainkat, 
úgymint: 

kabátszöveteket, 
nadrágszöveteket, 

felöltő-szöveteket, 
télikabát-szöveteket, 

egyenruhaszöveteket, 
továbbá 

posztókat és lódén- (darócz) szöveteket 
felülmúlhatatlan jóságban és kivitelben;

végül: 
úri plaideket, ingszöveteket, gyapjú takarókat 

és padlószőnyegeket
a legolcsóbb gyári árakon, s kérjük ügy barátainkat a 
városon és vidéken, üzletünket szives pártfogásukkal tá
mogatni.

(371) 2—8

Mély tisztelettel

Scherg Vilmos és Tsa.
Kívánatra mintakártyákkal készségesen szolgálunk.

A polgári házasság életbeléptetése
alkalmából

hivatali helyiségeknek feldiszitése czéljára,
van szerencsém

Ö Felsége a király arczképét, 
mely nálam hű kivitelben, különböző nagyságban, jutányos árban 
kapható, a t. ez. anyakönyvvezetö urak szives figyelmébe ajánlani.

Egyidejűleg bátorkodom dúsan berendezett kép-, tükör- vas- 
és fabútor-, férfi- és gyermeköltöny- és női kontekezió-raktáromat 
a n. é. közönségnek felajánlani.

Az elárusitás úgy helyben, valamint vidéken — jutányos 
árak, szolid és pontos kiszolgáltatás mellett — havi részlet tör
lesztésre is eszközöltetik.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam 
teljes tisztelettel

SZÖLLOSY ZS.
Brassó, Kapu-utcza 50. sz. a $

A brassói árucsarnok
korlátolt felelőségű szövetkezet,

felajánlja dúsan berendezett raktárát, mindenféle
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hllfnrnl/hnlu‘ m* szal°n’ ebédlő és háló-szoba bereudezé- 
UUIUI UlvUU^^ szekrények, asztalok, hajlított, bútorok.

takaréktüzhelyeknagy választékban, igen jó munka

Futószönyegek szép színekben, igen tartósak.

Esztergályos áruk kóta”nisés’
|f|i|npQn|/Facsapok. dugaszok, kefe kötélárukat jó 
IxUldudUKkiviteláen jutányos árak mellett.

Az eladási helyiség az áruház I. emeletén a nagypiaczon 
Jákob L. Adler-féle váltó-üzlete fölött van.

Öszibaraczkfa-csemeték nagymérvbeni eladása.

TesséK árjegyzéKet kérni !



J M Ew W E gyáirtmánya
kocsifényezők, mázolok, asztalosok esztergályosok, lakatosok slb.

iparosok részére; úgyszintén a legjobb borostyán és szesz padlómázak SCHWETTER ALBERT festékkereskedésében. Kapu-utcza.
(!&' Kaphatók eredeti gyári árakon. '^5®

Magyar fényező (lakk) máz és kencegyár Budapest

Köztudomásra adjuk, hogy az államilag engedélyezett

Magyar Osztálysorsjáték
első húzása 893. évi október 6-ikátíl 9-ikéig fog Budapesten királyi közjegyző jelenlétében és a ma
gyar királyi kormány ellenőrzése mellett nyilvánosan megtartatni.

Ezen első húzáson az egész sorsjáték 5,499 nyereménye közül, melyeknek összege

5 millió 600,000 korona,
egy millió 268,000 korona összegben.

A második osztály húzása deczember 6-ikálól deczember 4-ikéig fog megtartatni.
Az első húzásra szóló osztálysorsjáték, valamint mindkét húzásra érvényes teljes sorsjegyek 

még mindig kaphatók a külön táblákkal vagy plakátokkal megjelölt helyeken az eredeti árak mellett.
Oly sorsjegyekért, melyeketaz első huzásután vásárolnak, az első osztály diját szintén meg kell fizetni.

Andrássy-ut 5. szám.
Sürgönyczim: Magyarlottó, Budapest. Magyar Osztálysorsjáték-Igazgatóság.

□
Minden harmadik 
sorsjegy nyer Első húzás már 1895. október 16—19-ig. Minden harmadik 

sorsjegy nyer

MAGYAR OSZTALYSORSJÁTEK
I. osztályú nyeremények.

Húzás 1895. október 16—19-ig.

i 
i 
i 
i 
i 
i
2 
8

10 
13

100 
860

9000

korona

1 nyeremény á 80000 =
60000
40000
30000
20000
15000
10000
8000
4000
2000
1000
400
200
80

10000 nyeremény összesen

korona

80000 
60000 
40000 
30000 
20000 
15000
10000 
16000 
32000 
20000 
13000 
40000

172000 
720000

1268000

5 MILLIÖ 600,000 KORONA
összértékben.

egnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben

egy millió
egy fél—s/10

20
egy tized 

t

Ajánl és utánvéttel szétküld

II. osztályú nyeremények.
Húzás 1895. deczember 6—14-ig.
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600000
400000
200000
100000
50000
20000
15000
10000
8000
6000
2000
1000
200
100

korona

600000
400000
200000
100000

50000 
40000
30000
40000
80000

162000
200000
200000
230000 

2000000
21499 nyeremény és jutalom 4332000

Egy egész
40

egy huszad
2 korona

Minden harmadik 
sorsjegy nyer

fő-elárusitó Budapest, Szervita-tér 3. szám.
Vidéki megrendelők kéretnek postadijért 10 fillért, ajánlott levelekért 39 fillért és a sorsolási tudó- 

sitásért 20 fillért küldeni.

Sögöny^czim : Lottoh.eln.tze, Budapest.

Minden harmadik 
sorsjegy nyer


